
 
 

 REGOLAMENTO PESCA LAGO DI GARDA 
 FISHING GUIDELINES ON LAKE GARDA  
 ANGELVERORDNUNG AM GARDASEE 
  Divieto assoluto di pesca nei porti di giorno e di notte.  
  Absolute prohibition in the ports during day and at night.   
  Absolutes Verbot zum Fischen Tag und Nacht in den Häfen.  

  
              delibera provinciale n°        Beschluss der Provinz n°                             resolutions of the province n° 

  Divieto di pesca all'ALBORELLA       Divieto di pesca al CARPIONE                        Divieto di pesca all'ANGUILLA       delibera provinciale  

  It is not allowed to fish BLEAK         It is not allowed to fish SALMO CARPIO      It is not allowed to fish EEL            resolutions of the province  

  Fischereiverbot von UKELEI        Fischereiverbot von GARDASEEFORELLE     Fischereiverbot von AAL                 Beschluss der Provinz  

                  
 

  Per pescare obbligo della tassa (vedere regolamento della Regione in cui si pesca) 

  Payment of fishing tax required (see Regulation of the Region where you are fishing) 

 Verpflichtung zur Zahlung von Fishereisteuer (sehen Sie die Verordnung der Region, wo Sie fischen) 
 

NOME PESCE - FISH -FISCH                            PERIODI DI DIVIETO/PERIODS OF PROHIBITION/ZEITEN VERBOT                                   MISURE MINIME/MINIMUM MEASURES/MINDESTGRÖSE 
CARPIONE - SALMO CARPIO - GARDASEEFORELLE ...  Divieto di pesca - It is not allowed to fish - Fischereiverbot ...........................  
LAVARELLO - WHITEFISH - FELCHEN .......................    15/11-15/01.................................................................................................  cm.30 max 10 pesci    Max 5 kg. di pesce al giorno  
TROTA - TROUT - FORELLE ........................................   15/10-15/01 ................................................................................................  cm.40 max 5 pesci       (indipendentemente   
CARPA - CARP - KARPFEN ..........................................  05/06-25/06 ................................................................................................  cm.30               dalla specie di pesce)   
TINCA - TENCH - SCHLEIE ..........................................     05/06-25/06 ................................................................................................  cm.25                 
CAVEDANO - CHUB - DOBEL ...................................   01/05-15/06 ................................................................................................. cm.30               Max daily fish amount 5kg.  
ALBORELLA - BLEAK - UKELEI ..................................  Divieto di pesca - It is not allowed to fish - Fischereiverbot ............................   (indipendently from 
LUCCIO - PIKE - HECHT .............................................   22/02-15/04 ................................................................................................. cm.50 max 2 pesci       the type of fish)  
ANGUILLA - EEL - AAL ..............................................   Divieto di pesca - It is not allowed to fish - Fischereiverbot .............................  
PERSICO - PERCH - BARSCH .....................................    15/04-15/05 .................................................................................................. cm.18 max 20 pesci    Das maximale Fischen pro Tag 5Kg.
  
PERSICOTROTA - BLACK BASS - FORELLENBARSCH  01/05-15/06 .................................................................................................. cm.26                             (unabhängig vom Fischenart)  
SARDA - SARDA - SARDA ..........................................   05/06-10/06   01/07-06/07  ............................................................................ cm.15                         
Tutte le altre specie devono essere superiori ai 5 cm. di lunghezza   -   All other species must be over than 5 cm. of length   -   Alle anderen Fischarten müssen mehr als 5 cm der Länge sein. 

                              
                                                            

 PAY ATTENTION TO SURFACE MARKER BUOYS "SUB"!                               CAUTION!!! IF YOU SEE A FISHING BOAT              DO NOT FEED THE DUCKS 
SEEING ONE OF THESE FLAGS, STAY 100 m. AWAY FROM THE BUOY                        WITH RED FLAG, STAY 100 METERS AWAY                                                                                                                                         
               

 VORSICHT ZU SIGNALBOJE "SUB"!  SICHTEN EIN VON DIESEN FAHNEN,     ACHTUNG !!! WENN SIE EIN FISCHERBOOT              ENTENVÖGEL                                       
BLEIBEN SIE 100 m. VON DER BOJE  FERN                                                                         MIT DER ROTEN FAHNE SEHEN,                                  FÜTTERN  
                 BLEIBEN SIE 100 METER FERN                                      VERBOTEN   
    

 ULTERIORI INFORMAZIONI SU REGOLAMENTI PESCA SUB E NAVIGAZIONE LE TROVATE SUL SITO:  

 YOU CAN FIND FURTHER INFORMATION ABOUT GUIDELINUS FOR UNDERWATER FISHING / NAVIGATION ON THE WEB-SITE:  

 WEITERE INFORMATIONEN ÜBER ANGELVERORDNUNG FUR SPEERFISCHEN UND SCHIFFAMRT FINDEN SIE AUF DER WEBSEITE: 

http://www.upsdelgarda.it/ 

 


